
Irland Tfn (353) 18 07 38 80
E-post: tony.losty@nsai.ie
Internet: http://www.nsai.ie/

Italien Tfn (39) 06 47 05 22 05
E-post: ispettoratotecnico@minindustria.flexmail.it
Internet: http://www.minindustria.it/

Cypern Tfn (357) 22 40 93 13
E-post: dir9834@cys.mcit.gov.cy
Internet: http://www.cys.mcit.gov.cy

Lettland Tfn (371) 701 32 36
E-post: notification@em.gov.lv

Litauen Tfn (370) 52 70 93 47
E-post: dir9834@lsd.lt
Internet: http://www.lsd.lt

Luxemburg Tfn (352) 469 74 61
E-post: see.direction@eg.etat.lu
Internet: http://www.see.lu

Ungern Tfn (36) 13 74 28 73
E-post: notification@gkm.hu
Internet: http://www.gkm.hu/dokk/main/gkm

Malta Tfn (356) 21 24 24 20
E-post: notification@msa.org.mt
Internet: http://www.msa.org.mt

Nederländerna Tfn (31) 505 23 21 34
E-post: enquiry.point@tiscali-business.nl

Österrike Tfn (43) 17 11 00-5896
E-post: not9834@bmwa.gv.at
Internet: http://www.bmwa.gv.at/

Polen Tfn (48) 226 93 54 07
E-post: notyfikacja@mg.gov.pl

Portugal Tfn (351) 212 94 82 36
E-post: not9834@mail.ipq.pt
Internet: http://www.ipq.pt

Slovenien Tfn (386) 14 78 30 41
E-post: contact@sist.si

Slovakien Tfn (421) 252 49 35 21
E-post: steinlova@normoff.gov.sk

Finland Tfn (358) 916 06 36 27
E-post: maaraykset.tekniset@ktm.fi
Internet: http://www.ktm.fi

Sverige Tfn (46) 86 90 48 82
E-post: 9834@kommers.se
Internet: http://www.kommers.se

Förenade kungariket Tfn (44) 20 72 15 14 88
E-post: 9834@dti.gsi.gov.uk
Internet: http://www.dti.gov.uk/strd

Efta – ESA Tfn (32-2) 286 18 71 
E-post: DRAFTTECHREGESA@eftasurv.int
Internet: http://www.eftasurv.int

Efta Tfn (32-2) 286 17 34
E-post: DRAFTTECHREGEFTA@efta.int
Internet: http://www.efta.int

Turkiet Tfn (90) 31 22 12 58 99
E-post: dtsabbil@dtm.gov.tr
Internet: http://www.dtm.gov.tr/

En mer ingående beskrivning av det informations- och 
kontroll förfarande som inrättades genom direktiv 98/34/EG 
finns i broschyren Kommentarer till direktiv 98/34/EG (ISBN 
92-894-6923-4).

Allmän information om direktivet samt en databas med de 
förslag som anmälts finns på Internet (http://europa.eu.int/
comm/enterprise/tris/).

Kommissionen hoppas på detta sätt föra gemenskapsrät-
ten närmare dess användare och bidra till att förstärka det 
informationsutbyte, den dialog och det samarbete som 
direktivet har givit upphov till.

Europaparlamentets och rådets direktiv 98/34/EG av den 22 juni 1998 
om ett informationsförfarande beträffande tekniska standarder och 
föreskrifter och beträffande föreskrifter för informationssamhällets 
tjänster, ändrat genom direktiv 98/48/EG av den 20 juli 1998, EGT 
L 204, 21.7.1998, s. 37 och EGT L 217, 5.8.1998, s. 18.

Denna publikation utgör ett kommissionsdokument och binder 
inte kommissionen. Endast texten i direktiv 98/34/EG, ändrat 
genom direktiv 98/48/EG, är giltig.

NB-57-03-306-SV-D

En väl fungerande inre marknad

Direktiv 98/34/EG

Informationsförfarandet beträffande 
tekniska föreskrifter och föreskrifter 
för informationssamhällets tjänster 
finns på Internet

Europeiska kommissionen

http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris/



En ny filosofi

I början av åttiotalet lanserade kommissionen på grundval av en dom 
från EG-domstolen (”Cassis de Dijon”) en ny politik för genomförandet av 
den inre marknaden som grundade sig på tre principer:

—  Varje medlemsstat måste godta produkter som framställts enligt gäl-
lande bestämmelser i någon annan del av gemenskapen (ömsesidigt 
erkännande).

—  Harmonisering bör begränsas till viktiga ekonomiska sektorer, och 
främst avse områdena hälsa, säkerhet och miljö.

—  Nationella lagar och förordningar bör övervakas i förebyggande syfte.

Detta innebar att det 1984, med direktiv 83/189/EEG, som sedan till följd 
av en kodifiering har blivit direktiv 98/34/EG, infördes ett förebyggande
förfarande vars tillämpningsområde successivt har utvidgats. Idag har 
medlemsstaterna i Europeiska unionen skyldighet att meddela kommis-
sionen och övriga stater alla förslag till tekniska föreskrifter för produkter 
och informationssamhällets tjänster, innan dessa antas i nationell lagstift-
ning.

Detta system, som inledningsvis var revolutionerande, är fortfarande 
unikt. Systemet gör det möjligt att undvika att nya hinder för den inre 
marknaden skapas genom att öppenhet, dialog, förebyggande åtgärder 
och ömsesidig kontroll sätts i främsta rummet.

Öppenhet och insyn

Användningen av förfarandet har tagit fart och vid utgången av 2004 
hade över 9 500 utkast till föreskrifter och standarder anmälts. Denna 
information ger kommissionen, medlemsstaterna och företagen en 
överblick över de nationella myndigheternas verksamhet i fråga om 
tekniska föreskrifter avseende samtliga industri- och jordbruksprodukter 
och informationssamhällets tjänster. Förfarandet gäller också, i förenk-
lad form, de Eftaländer som skrivit under EES-avtalet samt Schweiz och 
Turkiet.
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Den tillgängliga informationen innebär bl.a. att tillsynsorganen kan hitta 
de bästa lösningarna på givna problem. Företagen kan å sin sida få en 
uppfattning om vilka ändringar som kommer att krävas i produktionen 
om de anmälda utkasten antas.

En webbplats på Internet som innehåller information om dessa 
anmälningar finns tillgänglig för allmänheten. Adressen till denna är: 
http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris

Förebyggande genom ömsesidig kontroll

Kontrollen utövas av kommissionen och medlemsstaterna i förebyg-
gande syfte. Medlemsstaterna är skyldiga att ge övriga parter möjlighet 
att granska de anmälda föreskrifterna under minst tre månader innan de 
kan antas. Denna tidsperiod kan förlängas upp till arton månader om den 
föreslagna åtgärden riskerar att skapa oskäliga hinder för handelsutbytet 
eller om det pågår arbete på gemenskapsnivå inom det område som de 
anmälda föreskrifterna avser.

Förfarandet innebär således att eventuella hinder för en väl fungerande 
inre marknad kan undanröjas innan de ens har uppstått och att ett ingri-
pande i efterhand, som alltid får negativa konsekvenser, kan undvikas. 
För att underlätta diskussionerna på gemenskapsnivå skall de nationella 
förslagen anpassas till gemenskapslagstiftningen, eller t.o.m. frysas en 
viss tid, innan de kan antas.

Enligt EG-domstolens dom av den 30 april 1996 (CIA Security) kan inte 
tekniska föreskrifter som inte anmälts redan på förslagsstadiet tillämpas 
och därmed inte åberopas gentemot enskilda. Detsamma gäller natio-
nella tekniska föreskrifter som har antagits under en frysningsperiod, 
enligt en dom av den 26 september 2000 (Unilever).

Kvalitet

De kontroller som de föreslagna föreskrifterna genomgår gör det möjligt att 
förbättra kvaliteten på de nationella föreskrifterna. Kommissionen använder 
själv direktiv 98/34/EG som ett pedagogiskt verktyg för att vägleda med-
lemsstaterna i deras lagstiftningsarbete. Kommissionen nöjer sig alltså inte 
med att låta undanröja bestämmelser som förefaller strida mot gemenskaps-
rätten utan ser också till att de nationella lagtexterna innehåller den informa-
tion som är nödvändig för att de ekonomiska aktörerna skall kunna utnyttja 
de möjligheter som gemenskapsrätten ger dem. Detta är särskilt viktigt för 
att säkerställa att principen om ömsesidigt erkännande tillämpas. Medlems-
staterna uppmuntras således att lagstifta i sann gemenskapsanda.

Subsidiaritet

Direktiv 98/34/EG främjar tillämpningen av subsidiaritetsprincipen efter-
som det ger möjlighet dels att förbättra de nationella lagtexterna, dels att 
avgöra vilka de faktiska behoven av harmonisering är. Beslutsprocessen 
kan på så sätt decentraliseras och den politiska, kulturella och regionala 
mångfalden bevaras.

Deltagarna i förfarandet enligt 98/34/EG

Direktiv 98/34/EG har blivit ett grundläggande instrument för en väl 
fungerande inre marknad, detta tack vare direktivets originella utform-
ning, de nya förfaranden som det har givit upphov till och inte minst den 
dialog som uppstått.

Dialogen förs förvisso mellan kommissionen och medlemsstaterna, men 
också mellan de nationella myndigheterna, som inte tvekar att diskutera 
de anmälda förslagen sinsemellan. Dialogen förs också med dem som 
drar nytta av förfarandet, nämligen företagen. Tack vare den informa-
tion som samlas in om de olika förslagen kan företagen inte bara hålla 
sig informerade om nationella lagstiftningsinitiativ utan också inkomma 
med synpunkter till kommissionen eller regeringarna för att förhindra att 
deras avsättningsmöjligheter begränsas.

För att förfarandet skall kunna användas på bästa sätt krävs således god 
kännedom om hur det fungerar och möjligheter att få tillgång till de 
anmälda förslagstexterna.

Europeiska kommissionen 
Enterprise and Industry Directorate-General 
Rue de la Loi, 200 
B-1049 Bryssel 
E-post: Dir83-189-Central@cec.eu.int 
Internet: http://europa.eu.int/comm/enterprise/tris/

Belgien Tfn (32-2) 206 46 89 
E-post: belnotif@mineco.fgov.be 
Internet: http://www.mineco.fgov.be/

Republiken Tjeckien Tfn (420) 224 90 71 25 
E-post: eu9834@unmz.cz 
Internet: http://www.unmz.cz

Danmark Tfn (45) 35 46 66 89 
E-post: noti@ebst.dk 
Internet: http://www.ebst.dk/Notifikationer

Tyskland Tfn (49) 30 20 14 63 53 
E-post: infonorm@bmwa.bund.de 
Internet: http://www.bmwa.bund.de

Estland Tfn (372) 625 64 05 
E-post: el.teavitamine@mkm.ee

Grekland Tfn (30) 21 02 12 03 01 
E-post: 83189in@elot.gr 
Internet: http://www.elot.gr

Spanien Tfn (34) 913 79 84 64 
E-post: d83-189@ue.mae.es

Frankrike Tfn (33) 1 53 44 97 04 
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr


